NMHEC O3EKHN-AEIIPE

O cooTHONIEHUN MEXKY
repMEHEBTUKOU U IIEPEBOJOM

Bxnan ¢punocodun B n3yuenne nepesoga

BnonHe 04eBHUHO, YTO BO PpaHINH JOCTIKEHHSA ITOCTETHUX TPUALIATH
JIET B INTEPATYPOBEAUECKIX UCCIETOBAHUAX, OCOOEHHO B TEX, KOTOPBIE Ka-
CAIOTCA JIUTEPATYPHOTO II€PEBO/ia, MHOTUM OOA3aHbI HJIesM TaKUX (priroco-
¢os, xak ArTyan bepman, JKak Jeppuna, Iloas Pukép n Mummesns /lern.

Ha camowm sene, Bcies 3a 31I0XOH JTUHIBACTOB, OOHAPYKUBIINX MHTEH-
CUBHBIH UHTEPEC K IEPEBOAY, KaK TUTEPATYPHOMY, TAK 1 TMHI BICTHIIECKOMY,
B riepuoj nocje Bropoil MupoBoii BOIHbBI U 10 HadasIa 70-X TOLOB, YTO CIIO-
COOCTBOBAJIO PA3BUTHUIO «UHUCTOTO» IIEPEBOJOBEACHUSA, CHAYAIA B TUHIBO-
JUJAaKTUKE (OPMEHTHPOBAHHON Ha IPENOAAaBaHIE NMHOCTPAHHDIX S3BIKOB),
a 3aTeM B CEMAaHTHKe 1 MopdoceMaHTHKe (uccaegoanusa «HarmonaapaOTO
WHCTHUTYTA BOCTOYHBIX SI3BIKOB U KYJIBTYp» ), IPUILIO BpeMs praocodoB, KO-
TOpPBIE CTAIN 3aKPETUIATH TEOPETUUECKYIO OCHOBY «3aJjaul IIEPEBOTINKA >,
KaKoBas IBHO BBIXOAMT 3a PaMKU IIPOOJIEMATHKH IIEPEXo/ia C OHOTO A3BbIKA
Ha gpyroii. Takum obpazom, B 1980-e roxs! ¢panItysckas purocopus ode-
CIeYIIa CTAHOBJIEHNE O0COOO0I 00JaCTH U3yIEHNU JUTEPATYPHOTO IIEPEBO-
Ja, KoTopyio AHTyan bepMan HasBas «I1epeBOOBERECHUEM .

YIuBHUTENIBHO, HO K CO3ZAHHMIO OCHOB HOBOTO HAIIPABJIEHUS HCCJIEL0BA
HUH, aHAIN32 U JKe MPAKTUIECKUX JericTBril bepmana, ¢pmnocoda n pu-
JIOJIOTA-TEPMAHMCTA, TIOATOJIKHYJIO TO COCTOSTHHAE, B KOTOPOM HAXO/WJICS JIN-
TepaTypHbIi nepeBos B0 Ppannuu Havana 80-x roxos. Peus naer o nemoi

! Joxman Ha MexayHapoaHoii koupepennuu «Mcropus u punocodus nepesona so Ppan-
nuu u Poccun B XX Beke» (Cankr-TlerepGypr, 27—28 mast, Cankr-IlerepGyprekuii rocy-
JIAPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET SKOHOMUKHU U (DMHAHCOB, HAYYHBII PYKOBOJUTEND IIPOECK-
Ta C.JI. ®oxkun).
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TPaJUIIU JIUTEPATYPHOTO NEPEBO/a, KOTOPYIO OH HAa3bIBAJ «3THOIIEHTPH-
YeCKoi»: OHa 6epeT Hayalo B KJIACCHYECKUX Bo33peHusx Llnmepona un opu-
€HTHUPOBaHA UCKJIIOUNTEIBHO HA ITEPEBOJL «CMBICIA», KAaK TO IPOBO3MIAMIAI
caM pUMCKHi puTop... B camoMm jiese, B MICTOpUYECKOM ILIAHE JTUTEPATyp-
Hast PpaHIMs BeKaMu MpUAEPKUBAIACh €CJIN HE 3THOIIEHTPUIECKO epe-
BOJYECKOH ITO3UIMHU, TO, 110 KpalfHEN! Mepe, MO3UIUN KJIACCUYeCKOH, yHac-
JIEAOBAaHHOM M3 BpeMeH (PPAHITy3CKOTO KJIACCUIT3Ma (BpeMeHH (popMUpPO-
BaHUS (PPAHITY3CKOTO S3BIKA), KOTOPBIA TaK MJIM MHAYE BOCXOJUT K UIEAM
IMunepona.

B mpemuciosun k nepesogy «Peueit Jlemocdena n dcxuna» Lunepon
IIEPBBIM U3 ABTOPOB OIPEAEINI IEPEBOJ] KAK OIEePaIiuio, IPOU3BOANMYIO
HaJl CMBICJIOM. BBICKa3aB MBICJIb, UTO €TO IIEPEBOJ, — 3TO TPY/, MICATENIS, ABTO-
pa (auctor), a He IPOCTOTO TOJIKOBATENS (interpres), OH O60CHOBAT HEOOXOIH-
MOCTB JUISl IUTATES TAKOTO TIEPEBO/IA, KOTOPBIN MOTINHSIETCS «MAHEPE S3bI-
Ka» IIepeBoja (JIATBIHU), IIOCKOJIBKY «IIPEAJIaraeT €My He paBHOE KOJTHIECTBO,
a, Tak CKa3aTb, paBHbI Bec» (Non enim adnumerare sed tanquam adpendere)®.
B neticreBurensHoctu Llunepon npestionara, 4To IpM aBTOPCKOM IEpPEBOJiE
MBI YIISEMCSI OT OPUTHUHAJIA B IIOVMCKAX JIYIIIETO IEPEBOAA HA JPYTOH S3BIK.
Bormpoc o cmblcie 3/1ech HE pacKpbIT, HO HaMeueH. HaMmHoro nos:xe cBaToi
Heponnm (374—420 1.5.), nepeBoAIHK ByabraTsl, ropasao 4erde BHIPA3UT Ty
ke nzero. C rmepeBofioM moakosamens (interpres) COOTHOCUTCS MPAKTUKA JO-
CJIOBHOTO TIepeBoja (He caMast yaadHas: «KOIJa s HJy IO CTOIIaM aBTOpPa, 3By-
YaHUE MOJyJIaeTCs] HesICHbIM» ). C IIepeBofoM nucamens (Auctor) COOTHOCHUT-
s OTIPEJIEICHHBIN YPOBEHB JIUTEPATYPHOI CBOOOABL: B 3TOM CJIydae IepeBo-
JUTb, BO BCIKOM CJIydae, CBETCKHE TEKCTHI (HO HE PEJINTHO3HBbIE, N60 37eCh
«ECJIN 51 OTXOXKY OT OYKBBI, MHE KQKETCS, UTO S IIPEJaio aBTOPa» ), 3SHAUUT CJIe-
JOBaThb Hjiee repeBoa «non verbum de verbo, sed sensum exprimere de sensu» 8 Pas-
JesIeHne, IpenIoxkeHHoe MepoHnMOoM, TOTHOCTBIO €e6sT ONTPABABIBAET TEM,
YTO OYKBATBHBIM IIEPEBOJ YACTO UMEET «HESICHOE 3ByJaHHE», C YeM TPYAHO HE
COMIACUTLCS. EMHCTBEHHO albTepHATUBOM 3TOM HESCHOCTU MOKET OBITH,
IT0 MHEHHIO IIOKPOBUTEJIS IEPEBOJINKOB, TOIBKO IMIEPEBOJ CMBICIIA.

ITo yTBEpKACHUE JOMUHHUPOBAIO HAa MPOTSKEHUN MHOTHUX BEKOB. [1pn
3TOM IEPEBO/I, BCE HOIBINE MPUOIIHKAICT K MHTEPIIPETAIINH «COECPKAHUS»,
3HAYEHUS, TOTO, UTO UMEAOCH 8 6UdY, A HE TOTO, UTO CKA3AHO;, TAKUM 0Opa30M,
3a/a9a MEePEBOIINKA COCTOSIIA, 1A U CeHYac COCTOUT B TOM, YTOOBI JJOKa-
3aTh, YTO OH NOHAA CMBICI TeKcTa. M eAMHCTBEHHBIM CLIOCOOOM C/IEIATh 3TO
OBbLI M OCTAETCS IIEPEBOJ], HAIIETCHHBIN Ha SI3BIK TEPEBOAA (A3BIK-TIENb), KaK
u npennuceiBaa Hunepon. Takum ob6pazom, Bo PpaHIum 1 B APYrUX CTpa-
HAaX IEPEBOJL CTAJ MPEUMYIIECTBEHHO IMHOUEHMPUECKUM, TIPA STOM TIepe-
BOJYHK, OOSI3YsICh HE OCTABJIATH aMOMBAJIEHTHOCTEH B TEKCTE, IMTOPOI BBI-

2 Cicéron. Du meilleur genre d’orateurs / Traduction d’Henri Bornecque. Paris: les Belles
lettres, 1921. P. 111.
«He cioBo c1toBoM, HO cMmbIca cmbicioM». Lut. no: Larbaud V. Sous I’invocation de Saint
Jéréme. Paris: Gallimard, 1946. P. 48.
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HYK/IEH IIOJBEpraTh TEKCT CBEpXUHTepIpeTanun. Bmecre ¢ TeM 1151 camoro
IIepeBOAYMKA IIEPEBOJ CMBIC/IA ABJSAETCSA BIIOJHE FepPMEHEBTHYECKOMN oIepa-
LMeH, NHTepIpeTalne cMbICIa U JJaXKke CUMBOJIOB.

HMmenHO Takoif mpakTuke AHTyaH bepMaH mIpOTHBOIIOCTABIII nepesodo-
6edenue, TAE TIEPEBOABLI AHATUIUPYIOTCA B CBETE COBEPIIEHHO MHOTO KpUTe-
pus, XOTs, KaK 9TO HU MapaJoKCcalbHO, bepmaH Bce paBHO Ha3bBIBAET €O
repMeHeBTHYECKUM. B cBOMX MCCIe0BaHNAX OH cchutaeTca Ha lagamepa,
benbammnua, Xaiinerrepa u CraiiHepa, HO OCHOBHASI HAIIPABJICHHOCTD €TO
PaboThI — smuueckas: «CyThb IepeBoja B TOM, YTOOBI CTATh PACKPBITHEM,
JUAJIOTOM, METUCAIIEN, aeueHTpauHeﬁ>>4. H B 5TOM — BCA pasHulia, WA
pasiuane.

JleficTBUTETHbHO, OCHOBBIBAsICh Ha padoTax Bassrepa benpssmuua u Tpy-
Jlax HEMEIIKMX POMaHTUKOB, B yacTHocTH, Illneliepmaxepa, I'énpaepanna
Iepnepa, AuTyan bepman npenogHOCHT epeBoJ KaK PaCKPBLITHE HABCTpe-
uy Jlpyromy, 9To nofpasyMeBaeT HEKUH MMapaZoKC: pedb UAeT OJHOBPEMEH-
HO M 06 OTPEUYEHNU OT POAHOTO fA3bIKA (T.€. I3bIKA ITIEPEBOJA), U O BEPHO-
ctu emy. /lesio uaeT B KOHEYHOM CYeTe O PaCIIMPEHNN TPAHUL] POAHOTO, WX
MaTE€PUHCKOTO, HApeUns 1 OOOTaIlleHNH €ro 3a CYeT s3bIKa Jlpyroro, nHo-
CTpaHHOTO. (KaK TOBOPII I €Ib1epIH: «CBOE JOKHO OBITH TAK K€ XOPOIIO
ITIO3HAHO, KAK H UYXKO0E»).

I'epmeneBTHKA

B gem ke 3axmogaeTcs ujes TaKOH MO3UINY, KOTOPask OTHOCUTCA K TepMe-
HEBTHUKE, HO IBITAETCS IPOTHUBOCTOSITH IIEPEBOJy CMbICTar YeM repmeHes-
THUKA OTJIMYAETCS OT CEMAaHTUYECKOM MHTEPIPETAIN?

Het HuKakoro coMHeHHs B TOM, UTO B OCHOBE pabor bepmana jexut
¢unocodus llneitepmaxepa. Pumocodckoe nepesoposenecHne bepmana
UCXOAMUT U3 UJIel HEMEIKUX POMAHTHUKOB, B KOTOpble Baibrep benbsaMun
BJIOXHYJI HOBYIO JKU3Hb.

Camo ompenenenue repMeHeBTUKY, JaHHoe Illteiiepmaxepom B «Axaze-
MUY€CKHX pedax», C KOTOPBIMH OH BbICTymau B Ilpycckoii akasemun Hayk
B 1829 roxy, cBOAMTCA K CIeaylomeMy: TepMEHEBTHKA €CTh «[IOHMMaHHIE Jy-
Kot peun»°. Takum 06pasom, oH onpenesseT OGBHEKT UCKYCCTBA HHTEPTIPE-
TAlWH, UCXO/s IPU 9TOM HE U3 IOHSATHUS MHOKECTBEHHOCTU (PUKCHPOBAH-
HBIX Ha ITICbME CMBICJIOB, @ U3 KOHIIEIITA «<HEYTO UYXKJ0€», UTO JOLKHO OBITh
nonsito’. Tocte Ilneiiepmaxepa u €ro U3BECTHON MAKCUMbI, IIACSIIEH, UTO
«T€pMEHEBTUKA HAYMHAETCA TaM, I7ie HeT IIOHUMaHU», 3a/jJada repMeHeB-
THUKH 3aKJII0YA€TCSI, B OCHOBHOM, B TOM, YTOOBI IIOJXOAUTE K IIPO6IeMe 1o~
HUMaHW, OTTAJIKUBASACh OT (peHOMEHA HEITOHUMAHMUS WX HEXZOPA3yMEHNU .

* Berman A. L'Epreuve de I’étranger. Paris: Gallimard, 1984. P. 16.
Schleiermacher F. Des différentes méthodes du traduire / Trad. Antoine Berman. Paris:
Seuil, 1999. P. 178.
® Ibid. P.178.
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Takum o6pasom, IllrefiepmMaxep 3aI0KII OCHOBBI OOINEH TepPMEHEBTHU-
KM, KOTOPYIO OH OCBOOOUII OT 337124 T€OJIOTUH, (PHIIOTIOTUH U I0PUCIIPYAEH-
UM, COCPENOTOYNB 3Ty JUCIIUTIINHY HAa CAMOM akTe MoHuMaHusA. CorTacHO
teopun Ilnetiepmaxepa, 0601 3HAK, OKA3ABIINICA UYKABIM, CTAHOBUTCS
00BEKTOM MHTEPIPETANNH, TO €CTh OO BEKTOM (PHIIOCOMCKOI TCOPHUH TOHU-
manus. Kak Bnociencrsuu a1 bepmana, repmenestuka ms Hlneitepmaxe-
pa — 3TO Kpumuxa, «IIOCKOTIBKY CaM aKT HHTEPIPETALNH JOJKEH ITO3BOJISATD
OTJIMYUTD UCTUHHBIN CMBICI OT JIOKHOTO U BBIHECTHU CYKAE€HUE O TEKCTE MM
coburrim» . Tlosxke, 6raroaps Xaiinerrepy, repMeHeBTHKA GbLTa BO3BEEHA
B paHT prrocopcknx reopuit. OH BITUCAT €€ HA OHTOJIOTHIECKUI YPOBEHD,
nepeBess MPo6IeMaTHKy HHTEPIPETAIINMHI U3 001aCTH TEKCTOB K CTPYKTypaM
CyIIeCTBOBAHUA.

ITo Bceit Bugumoctu, I'ajamep onmpaerca xak Ha Illneiiepmaxepa,
Tak 1 Ha yjaen Xaizaerrepa. B kanutaibHoM Tpyje «Mcruna u Mmeton» oH,
B YaCTHOCTH, 3aMedvaeT: «[maBHOI cepoit prrocodckoit repMEHEBTUKU
ABJISIETCA A3BIK, IIOCKOJBKY 3TO YHHUBEpCATbHAA Cpea, B KOTOPOH IPOMC-
XOAMUT CaMO IIOHUMAHHE, a MHTEPIPETAIINSI — 3TO CIIOCOO OCYINECTBICHUS
MOHUMaHUS» .

I'epMeneBTHKA U INTEPATYPHEII IepeBO

B cratpe «Ilapagnrma nepesoja», onmy6amkoBaHHOU B 1999 . B xypHae
«Esprit», IToas Pukép roBoput o ABYCMBICIEHHOCTH CaMOTO IIpoliecca Iie-
peBOAA: «MOKHO TOBOPUTDH O IIEPEBOJIE B Y3KOM CMBICJIE CJIOBA, KaK O Iepe-
Jlaue CJIOBECHOTO COOOGIIEHHS C OFHOTO A3bIKa Ha JPYrOif; a MOXKHO paccMa-
TPUBATH €TO B MIMPOKOM CMBICJIE, KAK CHHOHUM HMHTEPIIPETAI[UH BCEH CO-
BOKYITHOCTH O3HAYAIONIUX BHYTPU OJHOT JIMHTBUCTHYECKOH 06uHOCTI .
Tak, CJIOBO «MHTEPIPETHPOBATL» YACTO UCIONb3YIOT KaK JUIsl 0003HAYECHUS
IIPOIleCCca SKCTPATUHTBUCTUYECKOTO IEPEBOJA, TaK H JIJIsl BHYTPUA3BIKOBOM
omepanuy, B KOTOPOH peueBas JeATeJbHOCTh OTHOCUTCSI Ha BTOPOI IUTaH.
B o6meMm 1 nesom, peus uget o ToM, 9To Poman AAko6coH B ctatbe «O JTUHT-
BHCTHYECKUX aCIeKTax IepeBoja» ONpPEAEan KaK IIepeBo/] BHYTPUA3BIKO-
BOI (IIEpENMEHOBAHNE) — «HMHTEPIpPETANNSA BEPOUIBHBIX 3HAKOB C TIOMO-
IIBIO PYTUX 3HAKOB TOTO K€ A3BIKa» U II€PEBOJ MEKbA3LIKOBOI (COOCTBEH-
HO TIEPEBOJ) — MHTEPIPETANNS BEPOATbHBIX 3HAKOB KAKOTO-TH60 JIPYTOTro
szpika» . Yto osHauaet, uto k nepesoxy (Uberzetsung) oTHOCHTCS TakKe
u Tpa"cpopmarus puryp 6€cco3HaTeTbHOTO B CHOBUAUECKHE 0Opa3bl WIN
TpaHcdopmanus 3TUX 06pa3os B peub (Ppetin).

4 Wilhelm J.E. Herméneutique et traduction: la question de «I’appropriation» ou le rapport
s du «propre» a «I’étranger» // Méta. 2004. Ne 4. Vol. 49. P. 770.
Gadamer H.-G. Vérité et méthode/Trad. P. Fruchon et al. Paris: Seuil, 1976. P. 235.
Ilepenevarano B kaure «O nepesoge» (2004): Riceur P. Sur la traduction. Paris: Bayard,
2004. P. 21.
Axobcon PO nuHrBucTHYecKux acnekrax nepesoja / Iep. JI. Yepusaxosckoii // Bompo-
CBI TEOPUU IIEPEBOJA B 3apyOeskHOI suHrBucTuke. M., 1978. C.17.
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Hcxoas u3 aTOro, MOKHO HPOCIEAUTDb IyTh, IpuBeqmuil bepmana k cos-
JAHUIO AaHAINTHIECKOTO METO/a, OCHOBAHHOTO Ha TEPMEHEBTUKE, TO €CTh
K CO3/IaHHUIO KPUTHUKU IIEPEBOAA, IPU3BAHHON UCCIEL0BATh OCOOGEHHOCTU
JIUTEPaTYPHOTO IEPEBOAA.

Hnen bepmana Bo MHOTOM cxoasaTcs ¢ uiaesvu Hlneiiepmaxepa, ocoben-
HO B TOM, 9TO KACAETCS «IyXKJOCTH» (9TO IMOHSITHE MOYKET OBITH MCTOJKO-
BaHO HAa HECKOJBbKUX YPOBHSX), PaBHO KakK U C paccyxaeHuamu lagamepa
u Puxépa.

Tak, B pabote «McnpITanue 9y:xnocTbio» bepmaH moBTopsieT mepesoye-
CKMU napaJioKc, BbickasaHHBIN Iiefiepmaxepom u nojaxsadeHHbIN Ilosrem
Puxépom. DTOT mapasokc 3aKII09a€TCA B TOM, YTO IIEPEBOAUUK BCE BPEMS
CTOUT NEPEN JMIEMMOM — THOO0 «IIPUBECTH YUTATEA K aBTOPY>, INOO «IIPH-
BECTH aBTOpA K YUTATETIO» . DTa MBICTb COBIAJIAET C 33/[aueii TePMEHEBTU-
KM, Kak ee onpezent [asamep: aTa 3ajada OCHOBaHA Ha CO3HAHHUM <IIOJISIP-
HOCTH MEK/Ty CBOMM U Uy:KUM» >

ToBopst 0 TOM, 4TO ITEPEBOJ] — 3TO MAPaJOKCATbHbIHN OIBIT, KOTOPBIA CBO-
JUTCS K «CJIYKEHHUIO IBYM TOCIIOJAM: 9y;KOMY A3BIKY B €TI0 UyKZOCTH U CBOE-
MY YHTATENIO B €T0 XKeJaHUH IPUCBOUTDL YTO-TO HOBOE», Pukép 3aTrparusa-
€T Cpa3y HeCKOJIBKO BOmpocoB. C OHOH CTOPOHDI, OH HUCIIPOBEPraeT KIac-
CHYECKYIO HJEI0, COIVIACHO KOTOPOH «IIOHATL» — 3HAYUT «IIPOSICHUTL» (OHA
JIEKUT B OCHOBE TOCITO/ICTBYIONIEH 3THOIEHTPUIECKOI TEOPHH): B 3TOM OT-
HONIEHHUH AKIEHT CTABUTCA Ha TOM, 9YTO TEKCT OPUTHHAJA, TO €CTh TEKCT Uy~
KO, JOCTOMH 0CO60TO BHUMAHUS; HO PUKED CTaBUT Takke BOIIPOC 06 arpo-
HMpUALMH, YTO COMIKAET ero nmo3uiuio ¢ uaeamu xopmpxa Craiinepa, K Ko-
TOPBIM MBI OOPATHMCS IIO3THEE.,

IIInefiepmaxepy repMEHEBTHKA BUAEIACH <HCKYCCTBOM M30€TaTh HEITOHU-
MaHUs» B TOM CMBICJIE, YTO 3TO IOJPa3yMeBAJIO YCTPAaHEHUE «IIPH IIOMOIIN
METOJMYHOTO U B3BEHNIEHHOTO PAa3MBIILIEHUS BCETO UYKIOTO, BBI3bIBAIOIIE-
rO HEMOHUMaHUeE, OGYCJIOBJIEHHOE YAAJIEHHOCTHIO BO BpDEMEHH, N3MEHEHM -
MU S3bIKOBBIX OOBIKHOBEHHH, TPe06pa3oBaHMUSIMI 3HAYCHHUI CJIOB U 06pa3a
MBIC/Eit» 2. B mpUHIHIIe B 3TOM IIpOrpaMMe UMENTHCh B BIJTY Te TpaHchopMa-
UM, KOTOPBIM IIOIBEPTAETCS SI3BIK IIEPEBOIYMKA IIO OTHOMIEHUIO K OPUTHHA-
JIy, 0 9eM TaKXKe TOBOPIII Bansrep berbsmuH B «3aaue nepeBoAINKa», HO 3TO
HU B KOEM CJIyJae He IOApa3yMeBaIo MHTEPIIPETAIINH Ha A3bIKE IIEPEBO/A.

C npyroii cTOPOHBI, aIIPOIPUAIIIIO HE CTOUT CMEIINBAThH C TOHM HepedJIek-
CUBHOM anuexcueli 9yKoro, KOTopyio AHpr MemoHHNK BMEHST B BUHY (ppaH-
Iy3CKUM II€peBOYIHNKaM, caefys B 3ToM Hullire, roBOpuBIIIM TO XKe caMoe
B «Becesoit Hayke»... Amponpuanys €CTh OIleHIBaHIE KOHTEKCTa M OCYIeCT-
BasieTcs, 1o ciosam [onst Puxépa, «11o 3apasomy paccysaenmio» ', Kax 3a-
MeuaeT Ha 3TOT cueT /keitH dmm3aber Brubxensm: «Hacrosmas Bcrpeua

1Y Schieiermacher F Op. cit. P. 15,
Gadamer H.-G. Vérité et méthode. P. 135.
8 Schleiermacher . Op. cit. P. 31.
Riceeur P. Le conflit des interprétations. Essais d’herméneutique. Paris: Seuil, 1969. P. 180.
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U IPUHATHE Yepe3 ITO3HaHNe IIPOUCXOJUT He MHade, KaK Yepe3 MHAKOCTh,
KaKoBasl CHaJajIa MCIBLITBIBAETCS, 3aTEM IIPEOAOIEBAETCS, TO €CTh 32 CUET
oucmanyuu»'®. «InaBHas 3a/1a9a TEPMEHEBTUKI>, KOTOPyIo IToss Pukép cs-
3BIBAET C IOHATUEM «MHPA TEKCTA», «yXOAHUT OT aJIbTEPHATUBBI MEX/Ty FeHea-
JIOTHEl U CTPYKTYpoit» °. Jucmanyuposarue, KOTOPOE TOIKHO GBITH YACTBIO
repMEHEBTHYECKOTO OMBITA, sBiastercs s [lons Puképa ycrosuem moboro
MIOHUMaHMsA. B cymHOCTH AUCTAaHIIUPOBAHNE M CAMOIIOHMMAHUE OCYIIECT-
BJISIIOTCSL Yepe3 Kpy)KeHHe BOKPYr Jlpyroro, KoTopoe BLUIMBAETCS B ITOUCK
CYOBEKTUBHOCTH, KOTOPBIN YPE3BbIYATHO BasKEH IS KOHIennu bepmana.
B cymHOCTH, IMEHHO TEKCT, SBISASICh HECOOXOANMMOI CTaIMell OITOCpEnoBa-
HU, TIO3BOJISIET MHTEPIIPETATOPY (PABHO KAK M IIE€PEBOMIHKY ), IIOHATD Ca-
MOTO ce6s1. ITO TOHNMAHUE CeOsI JOILKHO (POPMHUPOBATHCS «CAMUM TEKCTOM»
IV «<MIPOM TIpou3BefeHus». B «Kondamkre matepnperanmii» Pukép 3ame-
qaeT: «HakoHery, cama paboTa HHTEPIpETAIIUH OOHAPYKUBAET IYOOKUI 3a-
MBICEJ — IIPEOAOIETh JUCTAHIIUIO, KYJIETYPHOE OTAAJICHHE, YPABHATD YATATE-
JISL CO CTABIIMM YYKUM TEKCTOM, M TAKMM OOPa3oM BKJIIOYUTH CMBICT TEKCTa
B TO HUINYHOE OHMMAHUE, KOTOPOE Y€TOBEK MOKET UMETH O caMoM cebe» '’

Anponpuanusa 1mo3BossieT 60pPOThCA € KyJALTYPHOH AMCTAaHIIUEH, OHA
COIIDKACT, JAa€T BO3MOXKHOCTb «OCBOUTH TO, UTO paHee 6bLUT0 uy:kuM». ITpo-
II€CChI OCBANBAHMS U IIEPEJAadll CBOETO APYrOMY: «IIOHSATH 3HAYUT IOHSITD
caMoro ceds Imepes TEKCTOM: He HaBSA3BIBATh TEKCTY CBOIO KOHEYHYIO CITO-
COOHOCTH K TIOHUMAHUIO, HO OTKPBITHCS HABCTPEUY TEKCTY U IOJYIUTH OT
HETro BO3MOKHOCTb oboraieHus “‘camoctu’» °. Takada 3ajadya BIIMCbIBAET-
cs1 B prtocodckoe mepeBojioBeneHne bepmana: gprrocody HeoO6XOAUMO
IepefTH K xpumuke (He B TOM CMBICTIE, Kak ee moHnMasn KanT) nepesonos
B CBA3U CO CTAHOBJEHHEM CYOBLEKTUBHOCTH, HHAYE TOBOPSA, HEOOXOAUMO
U3YYUTH MO3UIUIO ITEPEBOIINKA B CAMOM IIPOIIECCE YIPEKACHUA MBICJIH,
B XOZIe KOTOPOTO cy0sexm omxpuieaemcs camomy cebe. OU4eBUAHO, 9TO TaKOH
IIO/IXO/] IO Pa3yMeBAET HAIIPS KEHHBIN NHTEPEC K I€PEBOAYUKY, MU, CKO-
pee, K IepeBoAAIeMy CyObEKTY, YTO XapaKTEPHO TAKXKE /IS SIIOXaTbHOMN
kuauru Jx. Craiinepa «ITocie Basunona» (1978), paBHO Kak AIs yiKe KJIac-
crIecKoi «3asaun nepeBogunka» Barsrepa benbavuna. /leso naet o Towm,
YTO MBI IOJKHBI 33aBaThCS BOIPOCAMHU O CaMOMJeHTU(PUKAIIUN TIE€PEBOJ-
UMK, O CTAHOBJICHUH €T0 IIEPEBOAYECKOM ITO3UIUN, O KOMIPOMUCCE MEK-
Iy Te€M, KaK IIEPEBOAYNK BOCIIPHHUMAET Ce6s B BUJE CYOHEKTA, OXBAYE€HHOTO
Ubersetzungstrich'® (11Lnerenns), 1 ero mepeBo4eCKUM IPOEKTOM 1 TOPH30H-
TOM. Ba’)kHO IOHATD, KaK MEPEBOJUYNK «CTABUT ce€6s1» B OTHOUIEHUU K IIepe-
BOJy, HE BIIaJas B TAKHE 3bIOKHE XapaKTEPUCTUKHU, COIIACHO KOTOPBIM €TI0
6yATO OBI OTINYAIOT «6€CPOPMEHHOCTD XaMeJICOHA, KAITPU3bI CBOOOABI U CO-

thhelmj E. Op. cit. P. 773.
5 Ricwur P. Du texte a I’action. Paris: Seuil, 1986. P. 113.
Idem. Le conflit des interprétations. P. 8.
8 Idem. Du texte a I’action. P. 116-117.
Hewm. «3yn mepeBoja».
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61a3HBI OTCYTCTBHsA» ", B 1Ie/10M, BaKHO MOHATH, KAKOBA €TI0 TIO3UIIUS KaK
«CyIIeCTBA-B-I3bIKaX» — aBTOHOMHas WJIA FeTEPOHOMHas; KAKOBO €r0 OTHO-
HnIeHue K Tpe60BaHNsAM OPUTHHAJIA.

Jlpyroii acriexT repeBogOBEAECHMS, TOBOPS KOHKPETHO, COCTOUT B M3yde-
HHUH BOCIPHUATHSA IEPEBOAA, KOTOPOE BKJIIOYAET B CEOS1 aHAIN3 PaCcCyxkae-
HWIH IIepeBOIYNKA, €TI0 IEePEBOAIECKOTO IPOEKTA (KOTOPBIH BLIBOJUTCS 13
CaMoro MepeBoAa), A TAKXKE CY:KACHUHI KPUTHKOB. Takum o6pasom, bepman
ITO/IXBATBIBAET HAEI0O beHbsIMIHA O BUIOM3MEHEHNN OPUTHHAIA BO BpeMe-
Hu. Teopus penentusHOI scTeTukn XaHca Po6epra fAycca mosBonsteT emy
MIPOAHAIN3UPOBATE (PAKTOPBI, COCTABISAIONINE TOPUIOHT OXUIAHUH Iepe-
BOZYMKA (COCTOSIHHE JTUTEPATYPhl, KYJLTYypPhl, BpEMs, OTHOIIEHHE K HOPME,
COCTOSIHUE KPUTHKH...).

ITonemuxka: répMEeHEBTHKA IPOTUB IIO3TUKHA

C zpyroii CTOpOHBI, TEPMEHEBTHKA, KOTOPAsl IPUHIMAETCS 32 OCHOBY, HE Me-
nraeT bepMany nHTEpecoBaThCa TEKCTOM KaK TaKOBBIM. B pabore «3a kpu-
THKy repeBozios: /:xxon Jorn» (1990) dunocod npeamaraeT meayio METOAH-
Ky aHaJIN3a, OCHOBAHHYIO Ha BHUMATEIbHOM IIPOYTEHNH TEKCTOB OPUTHHAIA
u nepesoja. Tak, npeasapuTeIbHBIN aHATI3 TEKCTA HEOOXOANM, IIOCKOTIBKY
OH TI03BOJISIET BBIIETTUTD IPOOJIEMHBIE 30HBI OPUTHHANA, 2 TAKKE €ro Ipo-
coamdecKre U CTIIMCTHYECKHE XapaKTEPUCTUKH, KJIIOUEBbIE CJI0Ba, KOTO-
pBI€ BIIOCJIEACTBUN HEOOXOMO OOHAPYKUTH B IIEPEBOJIC.

Hnen bepmaHa He CTOJIb Pa3UTEIbHO OTIMYAIOTCI OT uaei Aupu Me-
HMIOHHHKA, XOT: caM (prrocod Bce BpeMs AUCTAHIIUPOBAJICS OT MTOCTIEAHETO.
Co cBoeil cTopoHBI MENIOHHUK, BBICTYIAS 32 TO3THUKY IIEPEBOJIA, HE IPHEM-
JIET METOA0IOTUH (PIIOCO(PCKOH repMEHEBTHK.

ITpu saTom, ecam o6paTUTHCA K e1e ogHOMY GHIOCO(PCKOMY TPYAY O IIe-
pesoje, a umeHHO pabore Ilossa ne MaHa, MocBsSIMEHHON MpobaeMaTHKE JIH-
TEpPaTypPHOTO IEPEBO/a, ONIO3UNNS TO3THUKA,/ TEPMEHEBTHKA MOKET ITOKa-
3aTbCs 00JIee OUEBUHOMN.

Hcxonsa 3 pasiamans MeKAy CMBICJIOM M KOHHOTAIMEH, MMEIOLETO oIpe-
Jengiolnee 3HaYeHue U1 muTepatypsl, Iloas e Man 3aasiser: «Korma BbI
3aHNMaEeTeCh T€PMEHEBTUKOMN, BBl pabOTaeTe CO CMBICJIOM IIPOU3BENEHUS;
KOI7la BBl 3aHUMAETECh IO3TUKOM, BB HIMEETE JIEJIO CO CTYIMCTUKOM U OIn-
CBIBAETE Ty MAaHEPY, IOCPEACTBOM KOTOPOU IIPOU3BEAECHIE TPOU3BOJUT 3Ha-
yeHue. Bormpoc B ToM, MOTYT JI 3TH /IBa IIOAXO/A JOIOJHATE APYT IPyra, MO-
JK€TE JIN BbI MOJTHOCTBIO OIMCATh MPOU3BEJEHIE, UCII0Ab3Ys OFHOBPEMEH-
HO T€PMEHEBTUKY U ITO3TUKY. ONBIT OKA3BIBAET, YTO 3TO CIYIAETCA JATEKO
He Bcerga». Ilocie gero no6asnser: «I[Ipo6reMbl 3HaYEHNS CTOJIb MHTEPEC-
HBI, YTO CTAHOBUTCS HEBO3MOXXHBIM 3aHHUMATLCA OZHOBPEMEHHO U IIO3THU-
KOH, U repMeHeBTMKoﬁ»Ql.

20 Berman A. Pour une critique des traductions: John Donne. Paris: Gallimard, 1995. P. 75.
De Man P. Autour de la Tache du traducteur. Paris: Théatre Typographique, 2003. P. 33.
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br110 6B Takke HE6E3BIHTEPECHO PACCMOTPETD HJIEH caMOoro MemoH-
HHUK2A, KOTOPBINA, IEPEHNMAs] 3TUYECKYIO MTO3NINI0 beHbsAMIHA, BBICTYMIA-
€T 3a OTXOJ IEPEBOAYNKA OT «3THOIEHTPU3Ma» («ICIEHTPUPOBAHUE Iepe-
BOJIa»), HO CaMU IE€PEBOJBI AHATU3UPYET, UCXOJA U3 3aJa4 O3TUKH, A HE
repMmeHeBTUKU. JlelicTBuTeIbHO, 111 MEeMOHHMKA TONIBKO O3TUKA MOXKET
IPENOCTABUTD KPUTUYIECKUM NHCTPYMEHTAPHUIH, ITO3BOJISIONINNI OCMBICAATD
IIepeBOJ B BIJIE OTHOIIECHNS K MHAKOCTH B JIUTEpAType. DTa MHAKOCTH CO-
OTHOCHTCSI B €TO KOHIIENITUH C YCTHOCTBIO U, CJIEAOBATEIbHO, C IIOHATHEM
PHUTMA, KOTOPOE JIEKUT B OCHOBE BCEX €Tr0 Pa3bOpPOB PA3THMIHBIX IIEPEBO-
JIOB, TAK 1 COOCTBEHHBIX OIBITOB MTO3TUYECKUX ITIEPEBOJIOB (B OCHOBHOM, 6U1-
GJICHICKIX TEKCTOB). MENIOHHUK OTBEPTAET CaMO ITOHSITUE «II€PEBOJOBEIC-
HHE», IPEJIoKeHHOe bepMaHOM, ITOCKOJIBKY 3TOT TEPMUH O3HAYAET HAYKY
IIepeBO/ia; HO caMoe ITaBHOE B TOM, UTO OH OTBEPraeT pacCMOTPEHUE Iepe-
BOJIa B MOHATHUSAX FePMEHEBTUKH, COCPEJOTOYECHHON BOKPYT MPOOIEMATUKU
CMBICJIA ¥ 3HAYCHHUS U He IPUHUMAIOIIel BO BHIMaHUEe MPOo6JIeMbl IUTepa-
TypHO# (popMbl. OH COMIACEH, UTO JTI0OO0E PACCYKIECHUE O CMBICIE IPEAIIO-
JlaraeT paszeaeHue GopMel U copep:kanus. Ho B ero koHIenmuu nepesoy
JOJIKEH pacCMaTPUBATHCS Ha TOM XK€ YPOBHE, UYTO U CaMa JINTEPaTypa, IMICh-
MO, IVICKYPC; OH OTKa3bIBAETCS CBOAUTD €TO K BOIIPOCAM IIEPEXO/A C OJHOTO
sI3bIKA Ha IPYTOU U YK TeM 6oJiee K MpobaeMaTHKE 3HAYECHHUSA TEKCTOB.

JI10601BITHO, YTO B KOHEYHOM HTOre bepMan n MEMOHHHUK CXOAATCS
B TOM, YTO BBICTYHAIOT IPOTUB OAHO3HAYHON MHTEPIpPETANH CTATh be-
HBbSIMIHA «33Jjada epeBOIINKA», IUIsI KOTOPOTO, HAIOMHUM, 1epesod — amo,
npexzae Bcero, gopma. Ilpu aTom, ecan HeMenkuii ¢prtocod U paccMaTpu-
BAET JAHHBIN BOIIPOC C TOYKH 3PEHUS JIMHTBUCTHUKHU, OH OTKA3bIBAETCS ITPO-
TUBONOCTABJIATD SI3bIK U peqb22. Bripouem, Tekct beHbIMIHA MOXKET HaBe-
CTHU Ha MBICJIb, YTO CBEPX TPEOOBAHUS JOCTOBHOCTU (MJIM OTHOMICHUS K UYX-
JOCTH) TIEPEBOJINKA XapaKTEPU3YeT TAKXKE CTPEMJIECHNE K IIPO3PavHOCTH.
OnHako Takoe BOCIPUSITHE ONIPOBEPraeTCs TEM TOJKOBaHUEM, KoTopoe be-
HBSIMUH JIA€T ONBITY I€1p/iepIrHa: OH CIMTAET €ro 0OPa3IOBBIM IIEPEBO/-
YHUKOM, HO «JJOCJIOBHOCTh», KOTOPOU UIIET HEMEIKHUI 03T, IMEET MaJIo 06-
IIETO C OYKBATHU3MOM.

Kax 651 To HI 651710, 2711 MEIMOHHMKA JICIIEHTPUPOBAHIE TIEPEBO/A MOJ-
pasyMeBaeT TOMOJIOTHIO IlepeBofa u nmucbMa. CyobeKT IepeBojia He SIBIsSCT-
Csl IPO3pavHbIM U JODKEH B3SITh Ha ce6s posb nucaress: «Hem 6osblie me-
PEBOJUNK BIIMCBIBAET CBOIO CYO'EKTUBHOCTD B IIEPEBOJ], TEM B OOJIBIIICH CTe-
IICHH, KaK 3TO HU CTPAHHO, IIPOIIECC MIEPEBO/IA MOXKET CTATh IIPOJIOJLKEHUEM
TekcTar 2. B neficTBuTenpHOCTH MENIOHHUK HALIETUBAETCS HA «BEJTUKHIHA TTe-
PEBOJ», ZOCTUYb KOTOPOTO HEJIETKO: YCIOBUSIMH IS HETO TOJKHBI OBITH CO-
XpaHEeHNE PUTMa, YCTHOCTH, AUCKYPCUBHOCTU OPUTHHAJIA, TO €CTh IPUHSATHE
BO BHUMAHUE CyOBEKTA. B KOHEUYHOM cUeTe, pedb UAET O «CYObEKTUBAINU

22 ITogpo6uee 06 aTom: Oseki-Dépré I. De Walter Benjamin a nos jours. Paris: Honoré Cham-
pion, 2006.
Meschonnic H. Poétique du traduire. Paris: Verdier, 1999. P. 27.
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peu, B Xo/ie KOTOPOIl U CKIabIBaeTCs cyobekT»>*. Takum obpasom, mTe-
PaTyYpHBIN IIePeBOJ HE TOJIBKO CONPHYACTEH TBOPUYECKOMY IIPOLIECCY, HO He-
ITOCPEJCTBEHHO BOCXOAUT K ITO3THUKE (I cojep:Kanne 1 popma Hepas/ienn-
MBI), HO HE IMEET HUYETO OOIIEr0 C TEPMEHEBTUKOM; MHBIMU CJIOBAMU, II€-
PEBOZ OTHOCUTCS K TEOPUU U MPAKTUKE EIUMHIIHOCTH, a He K (Pr1ocopum.

ITocine BaBunona

Jlo aToro momenta yreep:xkjenue Iloss je Mana o HEBO3MOKHOCTU NPUMU-
PEHUA MO3TUKHA ¥ TEPMEHEBTUKHU TOJIBKO MOATBepkAanochk. Ho ecom npu-
CTaJbHEE PACCMOTPETHh U 3HaMeHHToe coumHeHue J[xopaxa CraiiHepa
«ITocne BaBmrona», KOTOpOE CTOUT Y UICTOKOB HaIIeH Mpo6IeMbl, OCOOEH-
HO IJIaBBI IIEPBYIO U IATYIO, CTAaHET OYEBUAHO, UYTO He Bce Tak mpocTo. Ilo
CraitHepy, (peHOMEH MTepeBOAA N3HAYAIBHO CBSA3aH ¢ (PEHOMEHOM ITOHUMa-
Hus. B 11e710M, B TEOPETUYECKOM IIJTaHE C 9TUM TPYJHO CIIOPHUTD: TO3HAHNE,
OIIBIT, IPE32; BCE 3TU OIEPAIN CO3HAHUS MOTYT BCE OBITH YIIOZOOICHDI I1e-
pesoxy, u npoyecc nonumarus — 3pech CTaliHep KaTeropudeH — BOCXOJUT
K MHTEPIPETAIUH: BCE IPUMEPHI, KOTOPBIE OH IPUBOJUT, TPEOYIOT NHTEP-
MIPETAIMOHHOTO aHAJIN32 (3TTOXU, 0OBIYAEB, ABTOPA), TO €CTh BCE 3TO HEOO-
XOAMMO, 9TOOBI KOppeKkTHO nepesecty B XXI Beke, HanpumMep, TekcT [lek-
criupa. B naToit mase CraifiHep NpOBOAUT MIYOOKUI aHAJIN3 TOTO, YTO OH
Ha3bIBAET «F€PMEHEBTHYECKHM MAPIIPYTOM» II€PEBOAUMKA, KOTOPBIN IOA-
paszesnrsaeTcs Ha YEThIPE dTana: Bepa (MOMEHT, KOTAAa OH AYMAET, UYTO «ITOHU-
MaeT» TEKCT), arpeccus (MM COMPOTUBJICHHE), TIOPBIB («KOTIA OH IPUCBa-
UBaeT TEKCT OPUTHHAJA, IPEBpaIas €ro B HEUYTO 3HAKOMOE» ) 1 «BO3BPAT
IIOPHIHS», YTO COOTBETCTBYET (PMHATBHOM (pa3e MepeBosa, APYTUMHU CI0OBaA-
MU, KOIJla OPUTHHAT U IIEPEBOJ] IPUXOAAT B PAaBHOBECHE.

HTak, o4eBUaHO, 9TO MEPEBOAYNK, TAK WIN MHAYE, ABIAETCS TOJIKOBA-
TEJIEM, DK3ETE€TOM, TO €CTb OH MOXXET ObITh BEPEH CBOEMY TEKCTY TOJBKO
B TOM CJIy4ae, €CJIM IPHIOKHUT BCE YCHIINS K «BOCCTAHOBJIEHHUIO PaBHOBE-
CHUA CWJI, T€X HACBIIEHHOCTEHN TEKCTa, KOTOPYIO €ro MOHUMaHUe-TIPUCBOe-
HHe Hapymuiao». M nanee: «Ha (popMaJbLHOM YPOBHE U B MOPAJIbHOM ILIAHE
BCe JIOJUKHO comtacoBathes» >, CraiiHep paccMaTpUBaeT KpaiiHue epeBoj-
4JecKUe ONbIThI: I€Ibiep/IuH U €T0 «TOCJIOBHBIN» IEPEBO/l, KOTOPBLINA IbITA-
€TCs «OCTAThCA BHYTPH TEKCTA-MICTOYHUKA» U JAJIEK OT YIIPOIIEHHOTO OYKBa-
JIICTCKOTO IIEPEBOAA, AaXKe HA0OOPOT: «IepeBoAbl I€nbaepanna aBiIsaioTcsa
CaMBIM J€P3HOBEHHBIM U CAMBIM COBEPIIEHHBIM IIPIMEPOM FepMEHEBTHIE-
CKOTO IIPOHUKHOBEHUS U TepMEHEBTUYECKOM anHekcun». M nanee: «Jénn-
JEPINH 3aXOJUT Jablle JI060T0 (proora, Jo60ro rpaMMaTHKA, JIOO60TO
JPYroro rnepeBofgdnKa B (PaHATUYHOM ITOMCKE YHHUBEPCATbHBIX KOPHEH n03-
muxu u nosmuueckoii pewu» (xkypeus mam. — M. O.7.)%°.

24 Ibid. P. 50.
5 Steiner G. Apres Babel. Paris: Albin Michel, 1978. P. 283-284.
6 Ibid. P. 299, 302.
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CraiiHep TOXOAUT AaKE JO TAKOTO YTBEPKACHUS: «KOTJa SI3bIK 3ajei-
CTBOBAH /IO CaMOH CYTH, 3HAaUE€HNE CTAHOBHUTCS COICP>KAHMEM, KOTOPOE He
VKJIQABIBACTCS B ITapadpasy», TO €CTh B IPOCTOE MTOHUMaHNe TekcTa. I1po-
HUKHOBEHHE B CMBICJ TAKOTO TEKCTA MOXKET IMPOUCXOAUTh HE MHAUe, KaK
yepe3 psAf OMHOMOMEHTHBIX «BTOPKEHUM». DTO U €CTh HIOHUMAHHUE B CMBIC-
se Understand, To €CTb 9TO-TO BPOJi€ «3HAYEHHUE sHavenms»> . Ha sTom sTa-
II€ TECHOTO B3aNMO/ICCTBUS NIEPEBOJINKA M OPUTHHAJA CIyIaeTCs, 9TO IIe-
PEBOMYUK IYBCTBYET C€6sI Iy>KMM OJHOBPEMEHHO U ITO OTHOIIEHUIO K TEK-
CTy OpUTHUHAJA, ¥ K TEKCTY CBOETO IepeBoAa. Torna BcTymaoT B 60pboy ABa
MIPUHITUIIA: «IIOCTIKEHUE HA IPpeGHE CONMPOTHUBJICHUS, YCHINE JJIsI TOYHO-
ro OYEpUYMBAHUS U NEPEAaddl WHAKOCTH OPUTHHAIA» U «HU30HpaTeNbHOE
CpPOJACTBO», KOTOPOE COOTBETCTBYET «HEIOCPEICTBEHHOMY MOHHMAHHIO
¥ IpHUCTIOCO6IeHMION 28,

Taxum o6pa3zoM, MbI MPUGIIKAEMCS K TIOCTETHEMY 3TAIY «T€PMEHEBTHU-
YECKOTO MapIIPyTa» MEPEBOAINKA — «BO3BPATY MOPIIHS», KOTOPBIH /I 1e-
PEBOAYNKA O3HAYAET OOPETEHNE PABHOBECHS UYepe3 BEPHOE, MIPaBIIBHOE
BOCCTAHOBJICHHE OpUTHHAJA. PazymeeTcs, mepeBoA MO3BOJISET OPUTHHATY
BBDKUTB BO BPEMEHU U IIPOCTPAHCTBE, HO MMAPUTET MUIN PAaBHOBECHE MEX-
Zly IBYMsI TEKCTAMH BBIXOJUT 32 PaMKH OCHOBAHHUI MOPAJbHOTO BBIGOPA,
COOTBETCTBYS «CBSA3U aACKBATHOCTH TEKCTA TEKCTY», I/I€ «<BEPHOCTh» SIBJIS-
€Tcs, TIO CYTH, «JeJIOM TEeXHUKN» 2. CoBepIHIeHHBIH IepeBOJ MOT GBI CTATh
MIPUMEPOM A6COTIOTHON CHHOHUMHH. DTO IMPEAIIOIATAECT CTOIb JOCKOHATD-
HYIO MHTEPIIPETAIIAIO, YTO OHA JOJKHA, C OMHOI CTOPOHEI, IIEPENATh CAMbIE
MeJTbYalIIe YepThl TEKCTA-MCTOYHUKA ((POHETHIECKHE, TPAMMATHIECKHUE,
CEMaHTHYECKUE NI KOHTEKCTYIbHBIE), U, C APYrOH — 6BITh HACTOJIBKO BBI-
BEPEHHOU 10 OPUTUHAIY, YTO HE OCTABUT HUKAKOU BO3MOXXHOCTU Ha I1a-
padpasy, SKCILIUKAIIAIO U BApUAHTHL. TeM He MeHee BO3HUKAET CICAYIOMIHI
BOIIPOC: €CJIN IPUHATH no3uruio CTaifHepa, TO B YeM Pa3HUIA MEX]Y rep-
MEHEBTUKOU U IO3TUKONI? Beab ecin MOHNMMaHUuEe BKIIOYAET [MO3TUYECKUN
AQHAJIN3 TEKCTAa U €T0 MHTEHIHUH, TO TAaKON ITOAXO/ HE MOKET OTIPAHIUIUTHCS
006J1aCThI0O MHTEPIIPETANINIT 3HAYEHUI, €CTH TOJIbKO HE IOHMMATh CAMO 3Ha-
YEeHHE B CAMOM MIMPOKOM CMBICJIE, TO €CTh JUTEPATYPHOM U IMO3TUUECKOM.

A YM6epTo DKO rpaHUIbI HHTEPIIPETANNN HAXOAATCS Ha YPOBHE HH-
TEHIIUH TPOU3BENEHUA (intentio operis), IOCKOJIBKY fake ecau I1oxs Banepu
6BLI IPaB, TOBOPS, UTO «B TEKCTE HET HUKAKOTO HCTHHHOTO CMBICIA», TO BCE
PaBHO BCE€ MHOKECTBO BO3MOXKHBIX MHTEPIPETAMI 3aBUCHUT TOIBKO OT TEK-
cta®’. A 310 61M3KO MO3UTIM CraitHepa, yTBEPKAABIIETO, YTO HACTOSIIEH
IIEJIBIO «COBEPIIEHHOTO YUTATEIsT» SBJISETCS ITOUCK, ITO MEpE BO3MOXKXHOCTH,

BCEX TEX HHTCHHHﬁ, 9TO JOMHNHHUDPYIOT B TeKCTCSl.

27 1hid. P. 347.
28 1hid. P. 362.
9 Ibid. P. 363.
Eco U. Les limites de I'interprétation. Paris: Grasset, 1999. P. 29.
! Steiner G. Apres Babel. P. 19.
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Hp €aABapHUTE/IbHbIC HTOTU

ITozurmus Ions ne Mana He BBIIEPKUBAET METAKPUTUKH, IIPHYEM OGHAPY-
JKMBAETCS, B TOM YHCJIE M3 BBINIEU3/I0KEHHBIX ITOJOXEHUH, YTO COBPEMEH-
Has TepPMEHEBTHUKA — 3TO, 8 MOM UUCAE, U nosmuveckas onepayus. IIoHATD in-
tentio operis, Kak TOTO XO4eT YM6EPTO JKO, MU OCYIIECTBUTHh aHATUTUIECKOE
IIPOYTEHNE JUTEPATYPHOTO MPOU3BEAEHN, IPUHNMAsA BO BHUMAHNE KOH-
TEKCT (BpeMs U IPOCTPAHCTBO) €T0 HAIMCAHHSA M €0 BHYTPEHHIOI Opra-
HHU3aIUIO (TO €CTh COYeTAHHE KOHTEKCTYyaIbHOTO M MMMAHEHTHOTO aHAJIU-
3a TekcTa), uro genaet Jxopmx CraitHep, — 06€ 3TH YCTAHOBKH BCE PABHO
ITOZIPAa3yMEeBaIOT HEKYIO IIO3TUKY IIpOIlecca IePEBOAa, BHUMATEILHOE PO~
YTeHUe, OHOBPEMEHHO U POHUIATENBHOE, U XyZOKECTBEHHOE.
CremoBaTenbHO, €C/IU COTIACUTECS, UYTO MOHATD IUTEPATYPHBIH TEKCT —
3HAYUT BOCCO3JATh €TO Ha fA3BIKE IIepeBOjJa B M30MOP(HOM OTHOIICHUU
K OPUTHUHAJIY, TO IPOTUBOIOIO0XKHBIE no3uinu (Xatigerrep npotus Jdko6-
COHA) HEIIPEMEHHO COMAYTCA, 1 ICXOAHAS ONITO3UIUA TEPIET CBOM CMBICII.

Lepesod ¢ ppanyyscxozo Anacmacuu Buicoxoc
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